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ALI 682: Quranic Arabic Level 2, Online.

Quranic Arabic helps Muslims understand the language of the Quran. In this
course, we will continue Arabic grammatical rules pertaining to Nouns (1sm) and
building Quranic vocabulary. Students will need to put at least two hours of

study per week in addition to attending the classes regularly. In this semester, we -
will inshaAllah cover Lessons 10 to 17 in Unit 1 of the Text. E

Eligibility: Any Muslim age 16 years and over who knows how to recite the
Quran can register, including those who could not join for Level 1 earlier. The
recordings and slides for Level 1 are available

at https://academyofislam.com/quran/quranic-arabic/. Moreover, the
instructor will often revise past lessons.

Schedule: 7 Monday evenings, April 29 to June 17, 2024, from 7:30 — 8:50 pm
PM. (No class on the long weekend May 20, 2024)

Instructor: Sh. Hasanayn Kassamali Fees: $55.00
Texts: The Quran: With a Phrase-by-Phrase English Translation by Ali Quli
Qarai, Qur'anic Langnage Made Easy by Hatiza Iffath Hasan

PLEASE NOTE: Registration indicates an agreement to attend all classes on
time. Students will email the instructor if they cannot attend a class; they would
still need to submit the homework for that class on time.

Online
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https://academyofislam.com/quran/quranic-arabic/

Du‘a before session 5
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Do we have a volunteer to start the c/am with this Du'a?
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Translation of the Du‘a

In the name of Allab, the All-beneficent, the All-merciful.

O Allah, bless Muhammad and the family of
Muhammad.

O Allah, grant us the success in (thinking, saying and
doing) that which You love and are pleased with.
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And never leave us to ourselves for the blink of an eye.
O Allah: remove from us the darkness of doubt (and
error) and favor us with the light of understanding. O
Allah: open for us the doors of Your mercy and unfold

~N
©
>
()
g |
L
o
©
—
<<
£
c
©
—
=)
o]
&
00
©
=
<<

for us the treasures of Your knowledge.

O Allah, bless Muhammad and the family of
Muhammad.
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Lesson 9: answers to homework
Nouns can either be Ma7ifah (,45) or Nakirah (55).

Ma‘ritah are proper nouns and Nakirah are common

nouns. The ma‘rifah have been highlighted the nakirah

have been underlined .

512135 30 1,485 st e 68 ek Y g b J6

Aalass & qu 4 %W ”izuuwuw\

8 LS st JT L;L;j S dx 285 caas N Jesb

€1 ris whe 20 ) Gl el U5 e Sl
GV GBE] ST wsds Gt o 053 6

)
=
c
o

~
o
>
Q
—
=
o
©
—
<<
L
c
©
—
S
(o
'
00
O
=
<<

—
I
-



Lesson 10: answers to HW

An indefinite noun gets converted to definite: (i) by adding the
definite article ‘al’ to it, (it) by suffixing a pronoun to the indefinite
noun, and (ii1) by attaching a proper noun to the indefinite noun.
In the following Quranic verses, after highlighting the definite
nouns, it has been shown what Changed the indefinite to definite?
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1) Highlighted are due particle ‘al’; i1) red are due to

pronoun and 1if) blue are due attaching to a proper noun.
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Lesson 11: al-sifah wal-mawsuf

A noun 1n a sentence is known as mawsif, 1.e., a person or a thing which 1s
being described. The adjective in that sentence which describes the noun is
knows as sifah. Eve of Friday (shab-e Jumu’ah) is laylatun mabarakatun (& i)

which means a blessed night. Here /aylatun is mawsut and mubarakatun in sitah.
Similar in a descriptive phrase (i S (a manifest book), kitab is mawfsuf and

mubin is sifah. Note in a descriptive phrase the adjective follows the noun in

D)gender, 2) number, 3) being definite or indefinite and 4) [‘7ab (being
nominative, accusative or genitive). Here are a few examples from Surat Yasin
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Lesson 11: Descriptive phrase

The adjectives are highlighted in the descriptive phrases underlined:
4:14 Gt Dide W5 e s 06 Ay 85,00 asgp Walis ) ek g
Jol el ms 55 ¢ 4:2 RS CE S8 ;Qs”s ) ;As;;/\ \ym, N

st B et a3 47 Byt Vg 2 1,) 55 L V'“);J}JQL’ bskeally (2es (55A

O/O

Vi « 4 13(,,1”5\ JquJsj wdxu)uyswuﬁ@; ols sl
sl 184 i piie o casf g, S 2 a;;E oy
¢4:19 s umd*;j? ﬁﬁd\w&i}iﬂﬁfub ujidb
u\¢421 wuuvﬁwu»b : gsrijaz@m\.xsjmjbu;d@
c431u;>’\> Asj(ifvut;{ii,; GRS jiM;

/D/oﬂ

4:37 Ggh pde (3K u.mj

)
=
c
o

~N
©
>
()
g |
=
o
©
—
<<
=
c
©
—
=)
o]
I
00
©
=
<<




Lesson 12:Possessive phrase -
) Sladlls Sl -1
Points in understanding the Possessive Phrase ( D3lazlly S3latli
)):

1. Itis formed by combining two nouns

2. It is like what we covered earlier: joining nakirah noun to
ma‘rifah noun (as covered in Lesson 10)

3. The first noun in the phrase is called mudhdf, i.c., linked (Zai))
It would be an indefinite. Due to joining the other noun it will
lose it tanwin and instead will have the ’rab of single vowel
(fatha, kasra, damma).

4. The second noun is called mudhdf ilayh, i.e., linked to it( Lzl
). Tt is either a proper noun or a definite noun. Exceptions to
this will inshaAllah be covered in future lessons.
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Possessive phrase -
o) Oty olatli - 2

5. Mudaf ilayh always have the r'rab of kasra (genitive case)
without exception.

6. Such a combination is called a possessive phrase, because the
first noun is owned by, or belongs to, the second noun. Here
are the examples:

I
Bounties 4 &csx House CS’\-?»J\ 33 Creation & Gl
of Allah of of Allah

peace
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Possessive phrase -
) Gladlly Gl - 3

7. When translating the phrase, translate the nouns and place ‘of’
between them. For e.g., }5> means ‘house,” and ) means ‘the

peace.” The phrase S )5 means ‘house of peace.

8. The phrase can also be composed from two common nouns.

ror ¢.g Retribut &5 :7% Blame Cﬁ! 28 The oy jU-«»
ion of of the weight
an evil blamer of a
particle
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Possessive phrase -
o) O\t olnsli - 4

9. The suttfixing of a pronoun to noun also produces a possessive
phrase. However, in this case the pronoun which is the wudaf ilayh
will not necessarily have £asra. See the examples:

10. Here are some examples from the Holy Quran:
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Homework on Lesson 11

Identify the descriptive phrases by underlying them, and then
highlight the adjectives. For e.g,,
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You may refer to the above verses in any translation of the Holy
Quran to get an idea on how the descriptive phrases contained in

those verses.
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Homework onLesson 12

Bismillah. Highlight the possessive phrases below. We have arranged the verses
in order of sura numbers. Please refer to translations of the verses to find the

usage and context of the possessive phrases
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The texts for the course

The Qur’an: with a Qur’anic Language Access to Qur’anic
phrase-by-phrase = Made Easy Arabic
English translation
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QURANIC LANGUAGE
MADE EASY
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